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Границы лингвистики  

Ìíîãîâåêîâàÿ èñòîðèÿ ëèíãâèñòèêè ïîêàçûâàåò, ÷òî ïðåäñòàâëå-
íèÿ î åå ãðàíèöàõ íåîäíîêðàòíî ìåíÿëèñü; áûëè ïåðèîäû ðàñ-
øèðåíèÿ è ñóæåíèÿ åå îáúåêòà. Äî XVIII â. ëèíãâèñòèêà áûëà 
èñêëþ÷èòåëüíî ñèíõðîííîé, íî â XIX â. îíà ñòàëà èñòîðè÷åñêîé. 
Ñòðóêòóðíàÿ ëèíãâèñòèêà ÕÕ â. èññëåäîâàëà ñèíõðîííóþ ñòðóê-
òóðó ÿçûêîâ, íî èãíîðèðîâàëà èõ ôóíêöèîíèðîâàíèå. Ñîâðåìåí-
íàÿ ëèíãâèñòèêà õàðàêòåðèçóåòñÿ ìàêñèìàëüíûì ðàñøèðåíèåì 
ñâîåé òåððèòîðèè. 

П  ðåäìåò ëèíãâèñòèêè (ÿçûêîçíàíèÿ) êàæåòñÿ î÷åâèäíûì: ýòà íàó-
êà èçó÷àåò ÿçûê. Îäíàêî ñ ÿçûêîì ÷åëîâåêà ñâÿçàíû íàñòîëüêî 
ðàçíûå ÿâëåíèÿ, ÷òî íåîáõîäèìî ýêñïëèöèòíî èëè èìïëèöèòíî 

îãðàíè÷èòü êðóã ïðîáëåì, êîòîðûìè çàíèìàåòñÿ äèñöèïëèíà, ñïåöè-
àëüíî íàöåëåííàÿ íà íåãî. Êðîìå òîãî, ñðåäè ïðîáëåì, îòíîñèìûõ ñîá-
ñòâåííî ê ëèíãâèñòèêå, ìîãóò áûòü âûäåëåíû öåíòðàëüíûå è ïåðè-
ôåðèéíûå. Êàê ïîêàçûâàåò ìíîãîâåêîâîé îïûò ðàçâèòèÿ åâðîïåéñêîé 
ëèíãâèñòè÷åñêîé òðàäèöèè, ïðåâðàòèâøåéñÿ çàòåì â íàóêó î ÿçûêå, 
ãðàíèöû ìåæäó ëèíãâèñòèêîé è «íåëèíãâèñòèêîé» è ñîîòíîøåíèå 
öåíòðà è ïåðèôåðèè ïîñòîÿííî ìåíÿëèñü è ìåíÿþòñÿ äî ñèõ ïîð.

Â àíòè÷íîñòè ÿçûêîì çàíèìàëèñü äâå äèñöèïëèíû: ôèëîñîôèÿ, êî-
òîðàÿ ìîãëà èññëåäîâàòü ëþáûå ïðîáëåìû, è ãðàììàòèêà, èìåâøàÿ 
ñâîé êðóã çàäà÷ (ìîæåò áûòü òàêæå âûäåëåíà è ðèòîðèêà). Ãðàììàòè-
êà çàíèìàëàñü â ïåðâóþ î÷åðåäü ìîðôîëîãèåé, ê êîòîðîé äîáàâëÿëèñü 
íåêîòîðûå ïðîáëåìû ôîíåòèêè è ñèíòàêñèñà. Â íîâîå âðåìÿ ÿçûêîç-
íàíèå íå áûëî ñòðîãî îòäåëåíî îò äðóãèõ íàóê: ñ îäíîé ñòîðîíû, îò 
ôèëîñîôèè, ñ äðóãîé – îò ðàçâèâøåéñÿ ê òîìó âðåìåíè ôèëîëîãèè 
â óçêîì ñìûñëå, íàóêè î ïèñüìåííûõ, ïðåæäå âñåãî äðåâíèõ òåêñòàõ.

Â íà÷àëå XIX â. áûë ñôîðìèðîâàí ïåðâûé ñòðîãèé ëèíãâèñòè÷å-
ñêèé ìåòîä – ñðàâíèòåëüíî-èñòîðè÷åñêèé. Áûëà ïîñòàâëåíà ÷åòêàÿ 
çàäà÷à – ñðàâíèâàòü ðîäñòâåííûå ÿçûêè è íà îñíîâå ýòîãî âîññòàíàâ-
ëèâàòü ïðàÿçûêè. Äðóãîé áåññïîðíîé çàäà÷åé ëèíãâèñòèêè ñ÷èòàëîñü 
âûÿâëåíèå èñòîðèè ÿçûêà ïèñüìåííîãî ïåðèîäà, êîòîðîå îñíîâûâà-
ëîñü íà ôèëîëîãè÷åñêèõ ìåòîäàõ.

Íàóêà î ÿçûêå â òå÷åíèå âñåãî XIX â. (îñîáåííî ïîñëåäîâàòåëüíî 
âî âòîðîé åãî ïîëîâèíå) îáû÷íî ïîíèìàëàñü â ýòèõ ðàìêàõ ïðåæäå 
âñåãî êàê ðàçâèòèå ñðàâíèòåëüíî-èñòîðè÷åñêîé ïàðàäèãìû. ßðêèé 
ïðèìåð – èñòîðèÿ ÿçûêîçíàíèÿ Â. Òîìñåíà [9], ãäå íàóêà áîëåå ðàííå-
ãî ïåðèîäà ðàññìàòðèâàëàñü êàê «ïðåäûñòîðèÿ», à Â. ôîí Ãóìáîëüäò 
è äðóãèå òåîðåòèêè ÿçûêà ïî÷òè íå ó÷èòûâàëèñü (ðåäàêòîð ðóññêîãî 
èçäàíèÿ êíèãè Ð.Î. Øîð äîëæíà áûëà äîïîëíÿòü î÷åðê).

Áûëè è ó÷åíûå, êîòîðûå èçó÷àëè òåîðèþ ÿçûêà è òèïîëîãèþ, îíè 
÷àùå âñåãî ïðîäîëæàëè òðàäèöèè Â. ôîí Ãóìáîëüäòà, íî ýòîò ïîäõîä 
çàíèìàë îáîñîáëåííîå ïîëîæåíèå. Èçó÷åíèå ñîâðåìåííûõ ÿçûêîâ äî-
ïóñêàëîñü òîëüêî êàê «îïèñàòåëüíîå» è, êàê ïðàâèëî, âåëîñü ïðàêòè-
êàìè èëè äèëåòàíòàìè. Ìëàäîãðàììàòèêè ïîëàãàëè: «Êàê òîëüêî èñ-
ñëåäîâàòåëü ïåðåñòóïàåò çà ïðåäåëû ïðîñòîé êîíñòàòàöèè åäèíè÷íûõ 
ôàêòîâ, êàê òîëüêî îí äåëàåò ïîïûòêó óñâîèòü ñâÿçü ìåæäó ÿâëåíèÿìè 
è ïîíÿòü èõ, òàê ñðàçó æå íà÷èíàåòñÿ îáëàñòü èñòîðèè» [5: 43]. Â ýïî-
õó ìëàäîãðàììàòèçìà ïðåîáëàäàëî ñóæåíèå íàó÷íûõ çàäà÷ äî ðåêîí-
ñòðóêöèè ïðàôîðì è/èëè èñòîðèè çâóêîâûõ ïåðåõîäîâ. Â òî æå âðåìÿ 
â íà÷àëå ÕÕ â. ðåàêöèåé íà òàêîå ñóæåíèå ñòàëè ïîïûòêè ðàñøèðèòü 
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ýòè çàäà÷è çà ñ÷åò èçó÷åíèÿ ïîãðàíè÷íûõ ñ äðó-
ãèìè íàóêàìè ïðîáëåì (øêîëà «ñëîâ è âåùåé», 
ëèíãâèñòè÷åñêàÿ ãåîãðàôèÿ è äð.).

Õàðàêòåðíî íåïðèÿòèå ó÷åíûìè ñòàðîé øêî-
ëû, îñîáåííî ëèíãâèñòàìè-ôèëîëîãàìè, óæå 
â XX â. íîâûõ èäåé. À.È. Òîìñîí â 1928 ã. 
óòâåðæäàë: «Îá îáùèõ âîïðîñàõ èìååò ïðàâî 
ðàññóæäàòü òîëüêî òîò, êòî ñàì ãîäàìè áàðàõ-
òàëñÿ â ðàçðåøåíèè ÷àñòíûõ âîïðîñîâ è ïîòî-
ìó ìîæåò ãîâîðèòü ïî îïûòó, íå ñ ÷óæèõ ñëîâ» 
[6: 153]. Îí æå â 1934 ã. íàçûâàë äåÿòåëüíîñòü 
Í. Òðóáåöêîãî è äðóãèõ ó÷åíûõ íîâîé ïàðà-
äèãìû «ñëàáîñèëèåì» òåõ, êîòîðûå «íå ìîãóò 
áîëüøå ïðåîäîëåâàòü ïîäãîòîâèòåëüíîé ðàáîòû 
ïî èçó÷åíèþ íàêîïèâøèõñÿ äàííûõ ïî èñòîðèè 
ÿçûêîâ» [6: 175]. Íå ïðèíèìàåòñÿ ïðåæäå âñå-
ãî äàæå íå îáðàùåíèå ê ñèíõðîíèè (ñàì Òîì-
ñîí çàíèìàëñÿ ýêñïåðèìåíòàëüíîé ôîíåòèêîé), 
à ðàñøèðåíèå îáúåêòà íàóêè èçó÷åíèåì «îáùèõ 
âîïðîñîâ» çà ñ÷åò ñàìîñòîÿòåëüíîãî ñáîðà êîí-
êðåòíûõ ôàêòîâ. 

Â «Êóðñå îáùåé ëèíãâèñòèêè» Ô. äå Ñîññþðà 
ïðîèçîøëî çíà÷èòåëüíîå èçìåíåíèå ëèíãâèñòè-
÷åñêîé ïðîáëåìàòèêè, êîòîðóþ îí ïî ñðàâíåíèþ 
ñ ïðåäøåñòâåííèêàìè  îäíîâðåìåííî è ðàñøè-
ðèë, è ñóçèë. Ðàñøèðåíèå øëî çà ñ÷åò «ðåà-
áèëèòàöèè» ëèíãâèñòèêè, íå çàíèìàþùåéñÿ 
ÿçûêîâîé èñòîðèåé. «Òîëüêî îòáðîñèâ ïðîøëîå, 
îí (ëèíãâèñò. – Â.À.) ìîæåò ïðîíèêíóòü â ñî-
çíàíèå ãîâîðÿùèõ. Âòîðæåíèå èñòîðèè ìîæåò 
òîëüêî ñáèòü åãî ñ òîëêó» [7: 115]. Ñèíõðîíèÿ 
íå ïðîñòî îòäåëÿåòñÿ îò äèàõðîíèè, íî èìåííî 
åå èçó÷åíèå ïðèçíàåòñÿ ïðèîðèòåòíûì.

Ñîññþð îäíîâðåìåííî è ñóæàë îáëàñòü ïåðâî-
î÷åðåäíûõ èññëåäîâàíèé ñðàçó â íåñêîëüêèõ 
íàïðàâëåíèÿõ, ÷òî íàáëþäàåòñÿ óæå â ñâÿçè 
ñ ðàçãðàíè÷åíèåì ÿçûêà è ðå÷è: «Íàäî ñ ñà-
ìîãî íà÷àëà âñòàòü íà ïî÷âó ÿçûêà è ñ÷èòàòü 
åãî îñíîâàíèåì äëÿ âñåõ ïðî÷èõ ïðîÿâëåíèé 
ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè» [7: 47]. À «åñëè ìû 
èçó÷àåì ÿâëåíèÿ ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè îäíî-
âðåìåííî ñ íåñêîëüêèõ òî÷åê çðåíèÿ, îáúåêò 
ëèíãâèñòèêè âûñòóïàåò ïåðåä íàìè êàê ãðóäà 
ðàçíîðîäíûõ, íè÷åì ìåæäó ñîáîþ íå ñâÿçàííûõ 
ÿâëåíèé. Ïîñòóïàÿ òàê, ìû ðàñïàõèâàåì äâåðè 
ïåðåä öåëûì ðÿäîì íàóê: ïñèõîëîãèåé, àíòðî-
ïîëîãèåé, íîðìàòèâíîé ãðàììàòèêîé, ôèëîëî-
ãèåé è ò.ä., êîòîðûå ìû ñòðîãî îòãðàíè÷èâà-
åì îò ëèíãâèñòèêè, íî êîòîðûå â ðåçóëüòàòå 
ìåòîäîëîãè÷åñêîé îøèáêè ìîãóò ïðèòÿçàòü íà 
ðå÷åâóþ äåÿòåëüíîñòü êàê íà îäèí èç ñâîèõ 
îáúåêòîâ» [7: 47]. Åñëè ÿçûê «ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé öåëîñòíîñòü ñàì ïî ñåáå» [7: 48], òî ðå÷ü 
(= ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü – ÿçûê) ïðèíöèïèàëü-
íî ðàçíîðîäíà è íå ñîñòàâëÿåò åäèíñòâà [7: 48]. 
Èç âñåãî ýòîãî ñëåäóåò âûâîä: «×òî êàñàåòñÿ 
ïðî÷èõ ýëåìåíòîâ ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, òî íà-
óêà î ÿçûêå âïîëíå ìîæåò îáîéòèñü áåç íèõ» 

[7: 53]. «Ðå÷ü – ñóììà âñåãî òîãî, ÷òî ãîâîðÿò 
ëþäè»; â íåé «íåò íè÷åãî, êðîìå ñóììû ÷àñò-
íûõ ñëó÷àåâ» [7: 57]. Íàêîíåö, â ðàáîòå ãîâî-
ðèòñÿ î òîì, ÷òî «ìû çàéìåìñÿ èñêëþ÷èòåëüíî 
ëèíãâèñòèêîé ÿçûêà» [7: 58]. 

Âíóòðåííÿÿ ëèíãâèñòèêà, èññëåäóþùàÿ 
ÿçûê, ïðîòèâîïîñòàâëÿåòñÿ âíåøíåé, â êîòîðóþ 
â ñîâðåìåííîé íîìåíêëàòóðå ëèíãâèñòè÷åñêèõ 
ñïåöèàëüíîñòåé ïîïàäàþò ñîöèîëèíãâèñòèêà, 
ñòèëèñòèêà, ëèíãâîêóëüòóðîëîãèÿ, èçó÷åíèå 
êàðòèí ìèðà è äð. Âíåøíåëèíãâèñòè÷åñêèå 
ÿâëåíèÿ áåç âñÿêèõ îãîâîðîê íàçâàíû âíåÿçû-
êîâûìè, è õîòÿ èõ èçó÷åíèå ïðèçíàíî «âåñüìà 
ïëîäîòâîðíûì», íî â îòëè÷èå îò ëèíãâèñòèêè 
ÿçûêà âíåøíÿÿ ëèíãâèñòèêà «ìîæåò íàãðîìîæ-
äàòü îäíó ïîäðîáíîñòü íà äðóãóþ, íå ÷óâñòâóÿ 
ñåáÿ ñòåñíåííîé òèñêàìè ñèñòåìû» [7: 60–61]. 

Çà ïðåäåëû ëèíãâèñòèêè ÿçûêà âûâîäèòñÿ 
òàêæå âñå, ÷òî ñâÿçàíî ñ ñîçíàòåëüíûìè ïðî-
öåññàìè: «âîëÿ è ðàçóì» ïðèïèñûâàþòñÿ òîëüêî 
ðå÷è [7: 52]. Íàêîíåö, ãîâîðÿ î ïðîáëåìàõ, êî-
òîðûå òåïåðü ïðèíÿòî íàçûâàòü òèïîëîãè÷åñêè-
ìè, Ñîññþð óêàçûâàë: «ßçûê äàåò ñðàâíèòåëüíî 
ìàëî òî÷íûõ è äîñòîâåðíûõ äàííûõ î íðàâàõ 
è èíñòèòóòàõ íàðîäà, êîòîðûé ïîëüçóåòñÿ ýòèì 
ÿçûêîì» [7: 264]. Îí îòðèöàë è òî, ÷òî «ÿçûê 
îòðàæàåò ïñèõîëîãè÷åñêèé ñêëàä íàðîäà», ïî-
ñêîëüêó «ÿçûêîâûå ñðåäñòâà íå îáÿçàòåëü-
íî îïðåäåëÿþòñÿ ïñèõè÷åñêèìè ïðè÷èíàìè» 
[7: 264]. Ôàêòè÷åñêè Ñîññþð íå ñ÷èòàë âîçìîæ-
íûì èçó÷åíèå òîãî, ÷òî ñåé÷àñ íàçûâàþò ÿçû-
êîâûìè êàðòèíàìè ìèðà. Â èòîãå, îòìå÷àÿ, ÷òî 
òèïîëîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ «íå ëèøåíû èíòå-
ðåñà», îí ïðèøåë ê âûâîäó î òîì, ÷òî îòñþäà 
«íåëüçÿ äåëàòü êàêèõ-ëèáî çàêëþ÷åíèé î òîì, 
÷òî ëåæèò çà ïðåäåëàìè ÿçûêà êàê òàêîâîãî» 
[7: 265]. Ñîññþð ïî ñðàâíåíèþ ñ ïðåäøåñòâåííè-
êàìè ÷åòêî îáîçíà÷èë âîïðîñ î ãðàíèöàõ ëèíã-
âèñòèêè. Ñ åãî òî÷êè çðåíèÿ, âñå ïðîáëåìû äå-
ëèëèñü íà ïåðâîî÷åðåäíûå (ñèíõðîííîå èçó÷åíèå 
ÿçûêà), îòíîñÿùèåñÿ ê ëèíãâèñòèêå, íî âòîðî-
ñòåïåííûå (äèàõðîíèÿ, ôîíåòèêà), è íà òî, ÷åì 
ëèíãâèñòû íå äîëæíû çàíèìàòüñÿ («íðàâû è èí-
ñòèòóòû íàðîäà, êîòîðûé ïîëüçóåòñÿ ÿçûêîì»). 

Ñòðóêòóðíàÿ ïàðàäèãìà âñåãäà óñòàíàâëè-
âàëà (ïðè÷åì èíîãäà ïî-ðàçíîìó) ðàìêè äëÿ 
íàóêè î ÿçûêå. Íàïðèìåð, Ë. Áëóìôèëä â ïî-
ëåìèêå ñ ïðåäñòàâèòåëåì ãóìáîëüäòîâñêîãî íà-
ïðàâëåíèÿ Ë. Øïèòöåðîì ïèñàë, ÷òî îáðàùå-
íèå ê «ðàçóìó», «ñîçíàíèþ», «ïîíÿòèþ» «íå 
ïðèíîñèò ïîëüçû, à, íàîáîðîò, ïðèíîñèò ìíîãî 
âðåäà ëèíãâèñòèêå, êàê è âñÿêîé äðóãîé íàóêå» 
[1: 62]. À ñîâåòñêèé ëèíãâèñò Ã.Î. Âèíîêóð, 
ïðèíàäëåæàâøèé ê èíîé, ÷åì Áëóìôèëä, øêî-
ëå ñòðóêòóðàëèçìà, êîììåíòèðóÿ ýòîò ñïîð, 
â ýòîì âîïðîñå ñîãëàñèëñÿ ñ Áëóìôèëäîì, ïî-
ñ÷èòàâ, ÷òî Øïèòöåð «â ñâîèõ ñòèëèñòè÷åñêèõ 
øòóäèÿõ <¾> âîîáùå íå åñòü ëèíãâèñò» [1: 62].
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Â áîëåå ïîçäíåé êíèãå îòìå÷àëîñü, ÷òî «îïè-
ñàòü êîíêðåòíûé ÿçûê (èëè åãî ôðàãìåíò) çíà-
÷èò ïîñòðîèòü äëÿ íåãî (äëÿ åãî ôðàãìåíòà) 
ìîäåëü òèïà «Ñìûñë ↔ Òåêñò» [4: 5]. Ââîäè-
ëèñü îãðàíè÷åíèÿ, õîòÿ è íåñêîëüêî èíûå, ÷åì 
ó Ñîññþðà, íî èìåâøèå ñ íèì ñõîäñòâî. «Ïî-
ñêîëüêó ëèíãâèñò êàê òàêîâîé íå çàíèìàåò-
ñÿ è – ïî êðàéíåé ìåðå â íàñòîÿùåå âðåìÿ – 
íå äîëæåí çàíèìàòüñÿ íåéðîôèçèîëîãè÷åñêèì 
(íåéðîôèçè÷åñêèì, íåéðîõèìè÷åñêèì è ò.ï.) 
èññëåäîâàíèåì òîãî, ÷òî â òî÷íîñòè ïðîèñõî-
äèò â ìîçãó ïðè ãîâîðåíèè èëè ïîíèìàíèè, ïî-
ñòîëüêó ÿçûê-ïðåîáðàçîâàòåëü âûñòóïàåò äëÿ 
ëèíãâèñòèêè â ðîëè øèðîêî èçâåñòíîãî «÷åðíî-
ãî ÿùèêà» [4: 13]. «ßçûê ìîäåëèðóåòñÿ ñóãóáî 
ôóíêöèîíàëüíî, áåç ïîïûòîê ñâÿçàòü íàøó ìî-
äåëü ñ ïñèõîëîãè÷åñêîé (íåéðîôèçèîëîãè÷åñêîé 
è ò.ï.) ðåàëüíîñòüþ ðå÷åâîãî ïîâåäåíèÿ. <¾> 
ßçûê ìîäåëèðóåòñÿ òîëüêî â ïëàíå ïðåîáðàçî-
âàíèÿ «Ñìûñë ↔ Òåêñò» áåç ó÷åòà äðóãèõ ôóíê-
öèé ÿçûêà è åãî èñòîðè÷åñêèõ, ñîöèàëüíûõ 
è ò.ï. ñâÿçåé» [4: 27].

Â òå ãîäû ñîâåòñêèå ñòðóêòóðàëèñòû ñòðå-
ìèëèñü ñäåëàòü ëèíãâèñòèêó òî÷íîé íàóêîé íà 
îñíîâå ìàòåìàòè÷åñêèõ ìåòîäîâ è âûâåñòè åå 
èç ñôåðû ãóìàíèòàðíûõ äèñöèïëèí. Òåì, ÷òî 
ïðîèñõîäèò â ïðîöåññå ðå÷è «íà ñàìîì äåëå», 
çàíèìàëèñü ëèáî ëèíãâèñòû, ñïåöèàëèçèðîâàâ-
øèåñÿ â äèñöèïëèíàõ, òîãäà êàçàâøèõñÿ ìàð-
ãèíàëüíûìè (ýêñïåðèìåíòàëüíàÿ ôîíåòèêà), 
ëèáî ó÷åíûå, ÷üÿ äåÿòåëüíîñòü ïðîõîäèëà âíå 
òîãäàøíèõ ãðàíèö ëèíãâèñòèêè (íàïðèìåð, 
À.Ð. Ëóðèÿ è åãî ó÷åíèêè â ïñèõîëîãèè). Ïî-
êàçàòåëüíîé â äàííîì ñëó÷àå ìîæíî ñ÷èòàòü 
îãîâîðêó, ïðîöèòèðîâàííóþ âûøå: «ïî êðàéíåé 
ìåðå â íàñòîÿùåå âðåìÿ».

Âîïðîñ î ôóíêöèîíèðîâàíèè ÿçûêà ñòðóê-
òóðàëèñòû âûâîäèëè çà ïðåäåëû ëèíãâèñòèêè. 
Âïðî÷åì, è âíóòðè ñòðóêòóðíîé ïàðàäèãìû îí 
èíîãäà ïîäíèìàëñÿ. Ïðåæäå âñåãî çäåñü íàäî 
óïîìÿíóòü Ïðàæñêèé êðóæîê: «Ê ëèíãâèñòè-
÷åñêîìó àíàëèçó íóæíî ïîäõîäèòü ñ ôóíêöèî-
íàëüíîé òî÷êè çðåíèÿ. Ñ ýòîé òî÷êè çðåíèÿ 
ÿçûê åñòü ñèñòåìà ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ, ñëóæà-
ùàÿ êàêîé-òî îïðåäåëåííîé öåëè» [8: 69]. Âàæ-
íû òàêæå è âûäâèãàâøèåñÿ òîãäà ôóíêöèîíàëü-
íûå èäåè Ý. Ñåïèðà.

Ïî-íîâîìó â ïîëåìèêå ñî ñòðóêòóðàëèñòàìè 
âîïðîñ î ãðàíèöàõ ëèíãâèñòèêè ïîäíÿë Í. Õîì-
ñêèé. Äëÿ íåãî «ãðàììàòèêà îòðàæàåò ïîâåäå-
íèå íîñèòåëÿ ÿçûêà, êîòîðûé íà áàçå ñâîåãî 
êîíå÷íîãî è ñëó÷àéíîãî ÿçûêîâîãî îïûòà â ñî-
ñòîÿíèè ïðîèçâåñòè è ïîíÿòü áåñêîíå÷íîå ÷èñëî 
íîâûõ ïðåäëîæåíèé» [10: 455]. Åñëè ó ñòðóêòó-
ðàëèñòîâ ñ ðàçíîé ñòåïåíüþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòè 
«îïûò íîñèòåëÿ ÿçûêà» ëèíãâèñòèêå áûë íå íó-
æåí, òî çäåñü áûëà ïîñòàâëåíà çàäà÷à åãî ó÷åòà 
ïðè ïîñòðîåíèè ìîäåëè.

Îñíîâàííàÿ Õîìñêèì ãåíåðàòèâíàÿ (ïîðîæ-
äàþùàÿ) ïàðàäèãìà «ÿâëÿåòñÿ ìåíòàëèñòñêîé, 
òàê êàê îíà çàíèìàåòñÿ îáíàðóæåíèåì ïñèõè÷å-
ñêîé ðåàëüíîñòè, ëåæàùåé â îñíîâå ðåàëüíîãî 
ïîâåäåíèÿ» [11: 10]. Ë. Áëóìôèëä è åãî ïîñëå-
äîâàòåëè òàêîé «ìåíòàëèçì» â ëèíãâèñòèêå íå 
ïðèçíàâàëè. Ó÷åíûé îòâåðãàë «âîèíñòâåííûé 
àíòèïñèõîëîãèçì», ñâîéñòâåííûé ñòðóêòóðà-
ëèçìó [12: 84]. Íîâàÿ ïàðàäèãìà îïèðàëàñü 
íà òðàäèöèîííûé ëèíãâèñòè÷åñêèé àíòðîïî-
öåíòðèçì, ñâÿçàííûé ñ ðàçúÿñíåíèåì ÿçûêîâîé 
èíòóèöèè, îäíàêî îí äîïîëíÿëñÿ ôîðìàëüíûì, 
çàèìñòâîâàííûì èç ìàòåìàòèêè àïïàðàòîì, ïî-
çâîëÿþùèì âûÿâèòü ñòðîãèå ñèíòàêñè÷åñêèå 
ïðàâèëà.

Òàêèì îáðàçîì, Õîìñêèé îáðàòèëñÿ ê âûâî-
äèâøåéñÿ â ñòðóêòóðàëèçìå çà ïðåäåëû ëèíã-
âèñòèêè ïðîáëåìå âëàäåíèÿ ÷åëîâåêà ÿçûêîì. 
Îãðàíè÷åíèÿ íà ãðàíèöû ëèíãâèñòè÷åñêîãî 
èññëåäîâàíèÿ â ãåíåðàòèâèçìå îò÷àñòè ñíèìà-
þòñÿ. Âíîâü ïîñòàâëåíû âîïðîñû î ñâÿçè ÿçû-
êà è ìûøëåíèÿ, äîïóñêàþòñÿ èíòðîñïåêöèÿ 
è ó÷åò ÿçûêîâîé èíòóèöèè, ñíîâà óñòàíàâëèâà-
þòñÿ ñâÿçè ëèíãâèñòèêè ñî ñìåæíûìè íàóêà-
ìè, ïðåæäå âñåãî ñ ïñèõîëîãèåé. Â òî æå âðåìÿ 
âëàäåþùèé ÿçûêîâîé êîìïåòåíöèåé ÷åëîâåê 
ó Õîìñêîãî îáîñîáëåí è îò äðóãèõ ëþäåé, ñ êî-
òîðûìè îí îáùàåòñÿ, è îò óñëîâèé, â êîòîðûõ 
îí íàõîäèòñÿ. Âîïðîñû òàêîãî ðîäà îòíåñåíû 
ê ñôåðå óïîòðåáëåíèÿ (performance), èñêëþ÷åí-
íîé èç àêòóàëüíûõ îáëàñòåé èññëåäîâàíèÿ, êàê 
è ðå÷ü ó Ñîññþðà. Ïîêàçàòåëüíî, íàïðèìåð, èã-
íîðèðîâàíèå èì ñîöèîëèíãâèñòèêè. 

Îäíàêî ñîâðåìåííàÿ ëèíãâèñòèêà íå ñâî-
äèòñÿ ê ãåíåðàòèâèçìó è ïî÷òè âûòåñíåííîìó 
ñòðóêòóðàëèçìó. Ðàçâèâàåòñÿ ôóíêöèîíàëü-
íàÿ, â òîì ÷èñëå êîãíèòèâíàÿ ëèíãâèñòèêà, 
êîòîðàÿ  ñòðåìèòñÿ ñíÿòü ëþáûå îãðàíè÷åíèÿ: 
«Âñå, ÷òî èìååò îòíîøåíèå ê ñóùåñòâîâàíèþ 
è ôóíêöèîíèðîâàíèþ ÿçûêà, âõîäèò â êîìïå-
òåíöèþ ëèíãâèñòèêè. <¾> Òî, ÷òî ñ÷èòàåòñÿ 
«íå ëèíãâèñòèêîé» íà îäíîì ýòàïå, âêëþ÷àåò-
ñÿ â íåå íà ñëåäóþùåì» [2: 20]. Íåò íè÷åãî, 
÷òî ñîçíàòåëüíî áû îòêëàäûâàëîñü «íà ïîòîì», 
íèêàêèå ãðàíèöû çàðàíåå íå óñòàíàâëèâàþò-
ñÿ. Êàê ïèøóò óæå â ðàáîòå ñàìîãî ïîñëåäíåãî 
âðåìåíè, «ïðîáëåìàòèêà êîãíèòèâíîé ëèíãâè-
ñòèêè ïîíèìàåòñÿ ìàêñèìàëüíî øèðîêî, âêëþ-
÷àÿ ëþáûå âîïðîñû âçàèìîäåéñòâèÿ ÿçûêà, 
óìà è ìîçãà ÷åëîâåêà» [3: 22]. Ïðè ýòîì åùå 
íåäàâíî ñ÷èòàëîñü, ÷òî âçàèìîäåéñòâèå ÿçûêà 
è ìîçãà – êîíå÷íî, âàæíàÿ ïðîáëåìà, íî îíà íå 
îòíîñèòñÿ ê ëèíãâèñòèêå, à îá óìå ñåðüåçíûì 
ó÷åíûì ãîâîðèòü íå ñëåäóåò.

Â òî æå âðåìÿ ïðè çíà÷èòåëüíîì ðàñøèðå-
íèè òåìàòèêè è óñòàíîâëåíèè âñå íîâûõ ñâÿ-
çåé ñî ìíîãèìè íàóêàìè î ÷åëîâåêå âîçíèêàþò 
è íîâûå ïðîáëåìû. Ïîìèìî òîãî ÷òî çàìåòíî 
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ñíèçèëñÿ óðîâåíü íàó÷íîé ñòðîãîñòè (ýòî íå îò-
íîñèòñÿ ê ýêñïåðèìåíòàëüíûì è ïðèêëàäíûì 
èññëåäîâàíèÿì), âîïðîñ î ãðàíèöàõ ëèíãâèñòè-
êè, ÷åòêî ñòàâèâøèéñÿ Ñîññþðîì è Õîìñêèì, 
îêàçûâàåòñÿ ðàñïëûâ÷àòûì. Ðàñøèðåíèå ðàìîê 
íàóêè –  ïîçèòèâíûé ïðîöåññ, íî ëèíãâèñòèêà 

íå ìîæåò ïîêðûòü âñþ ãóìàíèòàðíóþ ïðîáëåìà-
òèêó. Ñêëîííîñòü ê ýêñïàíñèè òàêîãî ðîäà çà-
ìåòíà, êîãäà, íàïðèìåð, èç òèïîëîãè÷åñêèõ îñî-
áåííîñòåé íåêîòîðîãî ÿçûêà âûâîäÿòñÿ «íðàâû 
è èíñòèòóòû íàðîäà, êîòîðûé ïîëüçóåòñÿ ýòèì 
ÿçûêîì», ïî âûðàæåíèþ Ñîññþðà. ■
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V.M. Alpatov
BOUNDARIES OF LINGUISTICS IN DIFFERENT EPOCHS

Linguistics, boundaries of linguistics, philology, grammar, historical linguistics, synchronous linguistics, structure of 
language, functioning of language.

The century-old history of linguistics shows that the notions on the boundaries of linguistics transformed many 
times; there were periods of broadening of the object of linguistics and periods of narrowing of it. Linguistics was 
purely synchronous until the XVIIIth century but it became historical in the XIXth century. The structural linguistics 
of the XXth century investigated the synchronous structure of languages but ignored the functioning of them. The 
contemporary linguistics is characterized by the maximum broadening of its territory.    


